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POBUDE 

Odbor za regionalni razvoj poziva Odbor za ribištvo kot pristojni odbor, da v svoj predlog 

resolucije vključi naslednje pobude: 

1. ob upoštevanju členov 3, 38, 43 in 349 Pogodbe o delovanju Evropske unije (PDEU), 

2. ker ima ribiški sektor kljub omejitvam, ki so značilne za najbolj oddaljene regije, kot so 

določene v členu 349 PDEU, prednosti in pomemben razvojni potencial; 

3. ker so za najbolj oddaljene regije značilne zlasti premajhna izkoriščenost ribolovnih 

virov in flote, ki so sestavljene predvsem iz starih in majhnih čolnov; 

4. opozarja, da izključne ekonomske cone najbolj oddaljenih regij pokrivajo 2 507 537 

km2, toliko kot vse celinske izključne ekonomske cone Unije skupaj; 

5. želi opomniti, da se odmaknjenost najbolj oddaljenih regij priznava in upošteva kot 

splošno načelo prava Unije, kar upravičuje in omogoča vzpostavitev odškodninske 

sheme za dodatne stroške za ribiške proizvode in proizvode iz akvakulture v teh regijah; 

6. poudarja, da je podpora trajnostnim ribolovnim dejavnostim v najbolj oddaljenih regijah 

ključna za gospodarski, družbeni in ekološki razvoj teh regij, ter za optimalen razvoj 

njihovega potenciala; prav tako poudarja, da ribištvo v najbolj oddaljenih regijah znatno 

prispeva k ustvarjanju delovnih mest in prispeva k ohranjanju lokalnega prebivalstva in 

jih naredi uspešnejše in močnejše; poziva, naj se ukrene vse potrebno, da se še dodatno 

poveča vloga ribiškega sektorja pri lokalnem razvoju teh regij, zlasti s podporo 

ustanavljanja in krepitve mrež ribičev v teh regijah ter s spodbujanjem lokalnih trgov, 

tudi v dobavni verigi ribiških proizvodov; 

7. poudarja povezavo med prehransko varnostjo in vzpostavitvijo trajnostnega ribištva v 

najbolj oddaljenih regijah; v zvezi s tem vztraja, da je treba v izvajanje cilja prehranske 

varnosti lokalnega prebivalstva vključiti lokalno ribištvo, saj je prehranska varnost v 

najbolj oddaljenih regijah danes preveč odvisna od uvoza; 

8. priznava, da lahko zapletenost evropske zakonodaje in omejitve, ki so v njej določene 

predvsem na področju konkurenčnega prava, ovirajo vzpostavljanje in razvoj mrež 

ribičev; poziva k poenostavitvi ali spremembi pri prihodnjih revizijah uredbe, da bi 

olajšali povezovanje ribičev v najbolj oddaljenih regijah v mreže za dostop do sredstev, 

povečali učinkovitost finančnih sredstev Evropske unije, čim bolj izkoristili ribolovne 

prednosti teh regij ter ustvarili gospodarske dejavnosti, ki bodo dopolnjevale delo v tem 

sektorju, se še naprej borili proti goljufijam in trajnostno izkoristili ribolovne prednosti 

v teh regijah; 

9. opozarja, da sta bila skupna ribiška politika ter Evropski sklad za pomorstvo in ribištvo 

vzpostavljena za obravnavanje vprašanj in izzivov v celinski Evropi ter da ne ustrezata 

v celoti posebnostim ribolova v najbolj oddaljenih regijah, da se ne smeta enotno 

uporabljati za izzive in posebnosti ribiškega sektorja v najbolj oddaljenih regijah ter da 

je potrebna določena stopnja prožnosti ter pragmatičnosti pri odstopanjih; poziva tudi, 

naj se oblikuje strategija za vsak regionalni morski bazen, prilagojen posebnim 

razmeram v posameznih najbolj oddaljenih regijah; 
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10. poziva Evropsko unijo, naj se ob uporabi načel trajnosti in trajnostnega razvoja, 

določenih v okviru skupne ribiške politike, izkoristi izjemne možnosti za ribolov v 

najbolj oddaljenih regijah; 

11. zahteva popolno, celovito in usklajeno izvajanje člena 349 PDEU v okviru politik, 

predpisov, skladov in programov Evropske unije, povezanih z ribištvom Unije, zlasti 

Evropskega sklada za pomorstvo in ribištvo; 

12. meni, da je nujno treba oblikovati posebna pravila za flote v najbolj oddaljenih regijah; 

13. opozarja, da se zaradi posebnosti najbolj oddaljenih regij, zlasti podnebnih težav, ribiči 

na teh območjih soočajo z zgodnjim staranjem plovil, kar povzroča težave z varnostjo in 

učinkovitostjo, zato je delo na njih manj privlačno kot na sodobnih plovilih; meni, da bi 

bilo treba obstoječe ovire odpraviti, da bi se lahko bolje odzvali na posebnosti najbolj 

oddaljenih regij z obnovo in posodobitvijo tradicionalnih in manjših flot – tudi za 

ribolov kozic –, ki iztovorijo celoten ulov v pristaniščih najbolj oddaljenih regij in 

prispevajo k lokalnemu in trajnostnemu razvoju mrež za ribištvo v najbolj oddaljenih 

regijah s podpiranjem trga dela, ki izhaja iz njega, ob spoštovanju mednarodnih 

obveznosti Unije, zlasti pa prepovedi dodelitve državne pomoči, ki bi lahko privedla do 

čezmernega ribolova; poudarja pomen malega ribolova za lokalne trge dela in potencial 

Evropskega sklada za pomorstvo in ribištvo za pristope od spodaj navzgor zlasti na 

obalnih območjih; 

14. poziva Komisijo, naj po zgledu programa možnosti za oddaljene in otoške regije na 

področju kmetijstva v najbolj oddaljenih regijah preuči, ali bi bilo v naslednjem 

večletnem finančnem okviru mogoče vzpostaviti finančni instrument, ki bi bil namenjen 

posebej podpori ribištva v najbolj oddaljenih regijah, ki bi resnično omogočal 

izkoriščanje izjemnega potenciala ribištva v najbolj oddaljenih regijah; 

15. z zaskrbljenostjo ugotavlja, da socialno-ekonomske posledice takšnega stanja močno 

vplivajo na najbolj oddaljene regije, ki se že tako ali tako soočajo z visoko stopnjo 

brezposelnosti (ta na Réunionu znaša 24,6 %, stopnja brezposelnih mladih pa je 

52,4 %), ter da nizka raven naložb v ribiške flote ovira prizadevanja za dvig stopenj 

zaposlenosti, privlačnosti, znanja in spretnosti ter izobrazbe (potencialnih) ribičev; 

16. poziva Komisijo, države članice in lokalne organe, naj opredelijo in spodbujajo uporabo 

evropskih kohezijskih sredstev, zlasti iz Evropskega sklada za regionalni razvoj, 

Evropskega kmetijskega sklada za razvoj podeželja, Evropskega sklada za pomorstvo in 

ribištvo ter Evropskega socialnega sklada, da bi povečale naložbe v infrastrukturo, 

potrebno za razvoj lokalnih mrež ribičev v najbolj oddaljenih regijah; spodbuja zlasti 

naložbe v projekte za ponovno uveljavitev ribiških poklicev, v izobraževanje in projekte 

za privabljanje in zaposlovanje mladih, pa tudi inovativne projekte za sonaravno 

ribištvo, uvedbo selektivnih ribolovnih tehnik in razvoj soodgovornih mrež z 

ustvarjanjem sinergij med strukturnimi skladi in drugimi programi Unije; 

17. poziva Komisijo, naj ribiškim akterjem in sektorjem iz najbolj oddaljenih regij omogoči 

lažji dostop do vseh možnih evropskih finančnih orodij; poziva Komisijo, naj bolj 

upošteva strateške lege najbolj oddaljenih regij in vlogo, ki jo lahko imajo pri 

zagotavljanju trajnostnega izkoriščanja morij, oceanov in obalnih območij ter pri 
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globalnem pomorskem upravljanju in razvoju gospodarstva, temelječega na znanju, v 

morskih vodah; 

18. obžaluje, da najbolj oddaljene regije že od 90. let 20. stoletja ne prejemajo podpore za 

posodobitev svoje flote in povečanje svojih ribolovnih zmogljivosti ter da pomanjkanje 

usklajenosti med notranjimi in zunanjimi vidiki evropskih politik na področju ribištva 

močno zavira razvoj tega sektorja v najbolj oddaljenih regijah, s čimer se zmanjšujejo 

možnosti za ublažitev načela ne bis in idem; zlasti poudarja, da je treba izvesti ocene 

učinka za najbolj oddaljene regije, čezmorske države in ozemlja, vsakič, ko se 

sporazumi o ribolovu in trgovinski sporazumi nanašajo nanje; poziva Komisijo, naj 

bolje uskladi svojo trgovinsko politiko z drugimi sektorskimi politikami Unije, zlasti s 

skupno ribiško politiko; poziva, naj se pri sklepanju sporazumov zares upoštevajo 

interesi najbolj oddaljenih regij upoštevajo v sporazumih, zlasti z obveznostjo izkrcanja 

v najbolj oddaljenih regijah ali zaposlovanja ljudi iz najbolj oddaljenih regij na plovilih; 

poziva Komisijo, naj zagotovi, da so lokalni deležniki v osrčju postopka odločanja na 

področju ribiških flot v najbolj oddaljenih regijah; meni, da je treba ribičem v najbolj 

oddaljenih regijah zagotoviti dostop do informacij o tem, kako lahko izkoristijo 

obstoječo podporo EU; 

19. poziva Unijo, naj pri svojem delovanju na mednarodni ravni, tudi v okviru pogajanj o 

gospodarskih, trgovinskih in ribiških sporazumih, nameni prednost boju proti 

nezakonitemu, neprijavljenemu in nereguliranemu ribolovu, ki ovira zdrav in trajnosten 

razvoj ribiškega sektorja, ter oblikuje posebne mehanizme za ta boj v izključnih 

ekonomskih conah najbolj oddaljenih regij; 

20. priporoča, da se upošteva vpliv finančne krize in njene resne gospodarske posledice, ki 

ovirajo polno izvajanje posebnih ukrepov za posodobitev flot (Uredba (ES) št. 

639/2004); 

21. opozarja, da so najbolj oddaljene regije odvisne od ribolovnih virov v svojih izključnih 

ekonomskih conah, ki so z biološkega vidika zelo krhke, zato je smiselno, da se njihova 

občutljiva območja ustrezno in učinkovito zaščitijo, zlasti z zagotovitvijo izključnega 

dostopa lokalnim flotam, ki uporabljajo okolju prijazna ribolovna orodja, s čimer bi 

zmanjšali negativen vpliv nezakonitega, neprijavljenega in nereguliranega ribolova na 

tem območju. v zvezi s temi meni, da je ključnega pomena, da so na voljo in dostopni 

zanesljivi podatki o stanju virov in praks v teh čezmorskih izključnih ekonomskih 

conah; 

22. obžaluje, da Komisija do 30. junija 2012 ni objavila poročila o izvajanju Uredbe (ES) št. 

639/2004; meni, da je to izgubljena priložnost, saj bi bila objava ključni vir spoznanj za 

morebitna prihodnja odstopanja od sistema skupne ribiške politike za upravljanje 

vstopa/izstopa, ki bi lahko pripomogel k razvoju ribiških flot v najbolj oddaljenih 

regijah; zahteva, da Komisija nemudoma zagotovi podrobnejše informacije o tem, zakaj 

se je odločila, da tega poročila ne bo objavila; 
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